
Императорский указ?

Сердце Ли Цинлин екнуло, она оглядела гостей женского пола и сказала с улыбкой:

- Все, пожалуйста, следуйте за мной, чтобы послушать указ. Императорский указ прибыл
слишком вовремя.

Все приглашенные женщины улыбнулись и кивнули, говоря, что это для них большая честь.

Не у всех была возможность услышать указ, их благословила на это сама жена магистрата.

Ли Цинлин снова рассмеялась, неся маленькую девочку у себя на руках.

Когда Лю Чжимо увидел, что пришла его жена с ребенком, он сразу же подошел к ней и встал
рядом, защищая ее от всех.

Тот, кто пришел зачитать императорский указ, был евнухом, который приходил раньше. Когда
он увидел господина Ло и остальных, он кивнул им, открыл императорский указ и начал его
читать.

Ли Цинлин опустилась на колени и слушала, как перечисляют все награды от императора, ее
сердце бешено колотилось, не слишком ли велико было количество наград от императора?

Она опустила голову, чтобы посмотреть на маленькую девочку у себя на руках. Уголок ее рта
приподнялся в улыбке. В этой маленькой девочке действительно души не чаяло множество
людей!

Подарки от императора скоро найдут своих героев. Предположительно, скоро прибудут
награды и подарки.

Маленький человечек получит подарок в полнолуние, которого было достаточно, чтобы
заполнить несколько комнат.

После того, как евнух закончил перечислять подарки и награды, Ли Цинлин и остальные
встали. Мистер Ло вышел вперед и пригласил евнуха выпить чашу вина в полнолуние.

Евнух не отказался и вошел с улыбкой в одну из комнат. Когда он проходил мимо Ли Цинлин,
он вытянул голову и посмотрел на маленькую девочку.

Когда он увидел прелестное личико маленькой девочки, то восхищенно вздохнул.

Ли Цинлин ответила на приветствие с маленькой девочкой на руках, сказав, что дядя у Лю
Чжимо немного преувеличил с таким количеством подарков.

Евнух взглянул на Ли Цинлин и повернулся, чтобы спросить у нее. Как зовут эту маленькую
девочку?

- Ее имя - Лю Си Ран, а маленькое имя Сяосяо.

- Хорошее имя. Евнух похвалил. - Я полагаю, что мистер Ло придумал его?

Мистер Ло погладил бороду и непостижимо глубоко рассмеялся, сказав, что это он подобрал
такое имя.



Он был самым старшим в семье, кто бы посмел бросить ему вызов?

К счастью, Стариков Лю и Сюэ здесь не было, иначе они бы подрались.

Мистер Ло незаметно улыбнулся, понимая свою значимость.

Евнух засмеялся и похвалил его еще несколько раз.

Вскоре после того, как Ли Цинлин и остальные вошли, охранники вернулись, чтобы сообщить,
что три семьи Лю прислали свои поздравления.

Ли Цинлин посмотрела на Лю Чжимо и подняла ноги, желая подойти к нему.

Лю Чжимо покачал головой и попросил ее отнести Сяосяо обратно в их комнату, чтобы она
могла поспать, а сам отправился дальше, чтобы уделить внимание гостям.

Поскольку императорский указ был прочитан, поэтому можно было отнести маленькое
сокровище обратно в комнату.

Увидев, что маленькая девочка зевает, Ли Цинлин поняла, что она устала, поэтому она не
стала последовать за Лю Чжимо, чтобы принять поздравления. Она повернулась, чтобы
сообщить об этом гостям и, по разумению гостей, отнесла маленькую девочку обратно в свою
комнату.

Как только они вернулись в комнату, голова маленькой девочки оказалась у нее на руках.

Она засмеялась и легонько похлопала маленькую девочку по лбу:

- Разве тебе не хочется спать? А когда ты собираешься? А? Сказав это, она села на край
кровати, развязала свою одежду и начала кормить маленькую девочку.

Маленький человечек открыл глаза, посмотрел на Ли Цинлин и начал пить молоко.

Сердце Ли Цинлин стало мягким, как вода. Она медленно погладила маленькую девочку по
спине, позволяя ей спокойно пить.

С тех пор как она стала матерью, ее сердце было наполнено желанием постоянно смотреть на
нее, не моргая.

- На что ты смотришь? А? Маленькая девочка отпила еще немного молока и взглянула на Ли
Цинлин. Ее странный вид заставил Ли Цинлин рассмеяться. - Ну же, закрой глаза и продолжай
пить.

Неизвестно, поняла ли маленькая девочка слова Ли Цинлин, но она закрыла глаза и снова
начала пить.

Через некоторое время, Ли Цинлин осторожно положила маленького человечка на кровать,
накрыла одеялом и поцеловала в лоб.

Она ударила рукой по своей больной талии и переоделась в новый комплект одежды. Распустив
волосы, она вздохнула с облегчением.

Она слишком устала, чтобы куда-то идти.



Ужин был самым утомительным занятием.

Си Чунь вошла и тихим голосом спросила у Ли Цинлин, не хочет ли она чего-нибудь съесть.

На банкете она почти не прикасалась к своим палочкам для еды.

Ли Цинлин погладила свой живот и сказала Си Чунь, чтобы она принесла немного еды.

Она была немного голодна и хотела есть.

Она не решалась есть слишком много еды на банкете, так как боялась, что, если съест что-то
неправильное, это вызовет легкую диарею у нее.

Си Чунь велела Ли Цинлин подождать минутку, а сама пошла на кухню, чтобы принести
посуду.

- Я вижу, что ты сама мало ела, так почему бы тебе самой сначала не поесть на кухне, после
чего ты можешь прийти и покормить меня?

- Хорошо... Ответила Си Чунь, быстро выходя из комнаты и направляясь на кухню.

Она пошла на кухню, быстро поела и вернулась с едой для Ли Цинлин.

На полпути она встретила Лю Ши, который, естественно, взял поднос в руки и спросил у нее:

- Ты уже поела?

Си Чунь кивнула и сказала, что поела, а затем спросила у него, поел ли он.

Лю Ши покачал головой и сказал, что еще не ел.

Как только она услышала это, она потянулась к подносу в его руке и сказала ему пойти поесть
вместо того, чтобы быть голодным.

Лю Ши скривил губы и спросил ее, неужели жалеет ли она его.

Услышав такие двусмысленные слова, Си Чунь покраснела. Она надулась на него и сказала,
чтобы он не говорил глупостей.

Кто еще мог поговорить с ней о жестоких словах Лю Ши в ее адрес? Она определенно дала бы
ему пощечину.

Все они были обмануты его внешностью.

- Хорошо, - ответил Лю Ши. Он еще некоторое время смотрел в глаза девушки. - Только не
говори мне, что тебе меня не жалко? А?

Глядя на его выразительное лицо, трудно было представить, что он флиртует со своей
невестой.

Видя, что вокруг никого нет, Си Чунь не могла удержаться, чтобы не протянуть руку и не
ущипнуть его за талию, говоря ему, чтобы он не говорил так самоуверенно.

Лю Ши намеренно вскрикнул, когда повернул голову, чтобы посмотреть на нее.



- ...

У нее что-то заболело?

Она не сказала, что у нее болит рука!

- Глупая девочка, я спросил, не болит ли у тебя рука?

- ...
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